(Ey beni tanımazlıktan gelen sevgili, bu hareketin her sa'at beni daha çılgın hâle getiriyor. Bilki senin bu istiğnan bir gün beni öldürür.) Sevgilinin tegafül göstermesi kadar âşıka zor gelen bir şey yoktur. Cevr ve cefa etsin âşık katlanır, hatta memnun olur. Çünkü sevgili, onun âşıkı olduğunu biliyor ve kemâle eriştirmek için cefa ediyor. Fakat tegafül çok acı... Bu cefanın en dayanılmazını reva görmekle sevgili, hakikatta onu öldürecek yani visâle erdirecektir. Onun için şâir şöyle diyor: "Bu istiğna ve tegafül ile bana kötülük ettiğini sanıyorsun, halbuki bu cefa, beni sana kavuşturacaktır, bilmiş ol." Bu beytte bir nev'i tehdit mahiyeti vardır. Zâhiren bana tegafül gösterme bu hareketin beni bir gün öldürür diyorsa da asıl söylemek istediği başkadır. Yukarıda söylediğimizdir. 2) Za'fum ilden yaşurup ahvâlümi sahlar veli © Nâle-i bi ihtiyârumdur kılan rusvâ meni (Zayıflığım o derecede ki beni halktan gizliyor, yani görünmeyecek kadar zayıfım. Bu zayıflık ne hâlde olduğumu herkesten saklıyor. Lâkin asıl elimde olmadan ettiğim feryat ve figan beni rezil, rüsva ediyor.) Kendisi görünmüyor, fakat feryat ve figanı ahvalini halka aşikâr ediyor, rüsva ediyor. 3) Ger meni hün-âbe-i eşküm nihân eyler ne süd Handa olsam nâle-i zârum kılur peydâ meni (Kanlı gözyaşım, beni halktan gizliyorsa da faydasız. Zira feryadım, ağlayıp inlemem beni nerde olsam meydana çıkarıyor.) Kanlı gözyaşı onu içine alıp gizleyecek kadar çok. Fakat ağlayıp inlemesini gizlemenin imkânı yok. Nerde olsa halk onu buluyor. Âşık, daimâ halkın yadırgayacağı hareketlerde bulunur. 4) Vâlih-i zevk-i leb-i mey-gün u çeşm-i mestünem Sâkiyâ sama harâb etmiş mey ü sahbâ meni (Ey sâki ben şarap renkli dudağınla sarhoş ve gözünün hayranıyım. Sunduğun şarap beni kendini bilmez hâle getirdi sanma.) Sâki, tasavvufi ıstılahda ma'nâ âleminden feyz eriştirendir. Asıl âşıkı hayran eden sâkinin hakiki ma'nâsıyla sunduğu şarap değil, sâkinin şarap 